
Искусство — одно из самых

лучших, испытанных, безотказ-
ных средств в деле сближения
людей, народов, развития доб-
рососедских отношений между

различными странами. В этом

приходилось постоянно убеж-
даться во время многочислен-

ных   зарубежных   гастролей.

Недавно с группой советских

артистов нашему коллективу

довелось участвовать в празд-

новании первой годовщины ре-

волюции в Афганистане и 60-
летия установления дипломати-

ческих отношений между наши-

ми странами. Кроме советских

артистов, в Кабул были пригла-

шены гости из ГДР, Индии, Че-
хословакии, Монголии. Мы
дали 24 концерта, на которых,

по свидетельствам прессы, по-

бывало   около    35.000   человек.

В качестве почетных гостей
мы находились на трибунах во

время военного парада и де-

монстрации, видели, с каким

воодушевлением войска и на-

род приветстЕОвали своего ру-

ководителя Н. М. Тараки. Вече-
ром того же дня в здании ми-

нистерства иностранных дел ілы

Эдита ПЬЕХА,
народная   артистка  РСФСР

выступали перед правительст-

вом Демократической Респуб-
лики Афганистан и дипкорпу-

сом. Мне было доверено за-

вершать этот концерт, прошед-

ший с большим успехом. Я
исполнила несколько советских

песен, в числе которых была
«Катюша», и две афганские ре-

волюционные песни, подготов-

ленные специально для этих

гастролей.

Мы выступали в Кабуле
по программе, предложен-

ной министерством информа-

ции и культуры республики.
Дважды концерты транслирова-

лись по местному телевиде-

нию. Выступать пришлось в са-

мых разных местах. Прежде
всего это столичные театры, из

которых самые известные —

«Зейнаб нындари» и «Кабул
нындари».

Когда начался наш первый

концерт, я на афганском языке

произнесла      приветствие      от

АФГАНСКАЯ ВЕСНА
города Ленинграда (гастроль-
ная группа состояла большей
частью из ленинградцев), от на-

шей страны, поздравила с

праздником. Потом прозвучала

революционная афганская пес-

ня, тоже на афганском языке.

Концерт закончился настоящим

митингом. Зрители аплодиро-

вали, бросали на сцену поле-

вые цветы, скандировали ло-

зунги.

Совсем немного пробыли мы

на афганской земле. Но посто-

янно и ежечасно ощущали твер-

дую решимость афганского

народа защитить завоева-

ния юной революции. У рес-

публики много врагов, пытаю-

щихся во что бы то ни стало

навредить Афганистану, сде-

лать зло, как это случилось,

например, в Герате... Но чувст-

вовалось, что историю уже не

повернуть вспять: люди обя-
зательно сберегут то, чего они

добились.
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Мы выступали перед бойца-
ми-танкистами, которые вручи-

ли нам почетную грамоту, по-

тому что сочли наше искусство

вкладом в дело революции. В
одной из авиационных частей

прямо в ангаре я исполнила

«Огромное небо» и чуть не

плакала от радости, что песня

нашла путь к их сердцам, хотя

люди и не понимали русского

языка. Курсанты и военнослу-

жащие под палящим солнцем

слушали наш концерт в Акаде-
мии сухопутных войск. Много
народа было на выступлении в

политехническом институте. А в

университете в зале на четы-

реста мест уместилось около

полутора тысяч студентов. Та-
ким событием для молодежи

оказался наш концерт, встреча

с советской песней.
Надо отметить, что настрое-

ние и у солдат, и у студен-

чества самое что ни на

есть революционное. Наши
выступления       воспринимались

как проявление поддержки,

участия, солидарности Совет-
ской страны. Повсюду мы

встречали самое дружелюб-
ное, восторженное, эмоцио-

нальное отношение публики,
народа.

Самым дорогим подарком

для афганцев были значки с

изображением Ленина. С ка-

кой радостью они принимали

их от нас! На пресс-конферен-

циях нас просили рассказать о

Ленине, о революционных пес-

нях, о том, как мы сохраняем

народное творчество, как сеои-

ми песнями боремся за буду-
щее.

Гастроли выдались очень

грудными и ответственными.

Но все треволнения окупались

сознанием того, что мы при-

несли хоть малую толику

пользы людям, вставшим на

путь строительства новой,
счастливой, справедливой жиз-

ни.

КАБУЛ   —  ЛЕНИНГРАД.


